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HEKOTOPbIE OCOBEHHOCTU NMPOCOAUYECKON
PEAJIU3ALUN KNACCUNYECKUX N COBPEMEHHDbIX
BPUTAHCKUX MO3TUYECKUX TEKCTOB

E. H. Jleancosa

B cmambe paccmampusarmces HeKomopbie NPocoouUecKue XapaKmepucmuKkl, UUpPoOKo LUCNOJIb3Y0-
uyuecs npu UCNOJIHEHUU OPUMAHCKUX NOIMUYECKUX MEKCMO08 PA3HbLX dnoX. JIanHbie noJiyuenbt 6 xo0e
ayoumopcKo20 U aKyCmu4ecko20 aHAIU3A 00paA3L08 KJIACCUUECKOL U COBPEMEHHOL OPUMAHCKOU NoJ-
3uu. Boisenero, wmo npocoduueckoe 0ghopmiere NOIMUUECKUX MeKCIno8 umeem onpeoesieHHy0 C8a3b
¢ ocobenrocmamu nosmuuecko2o cmpos. Pesynomamor uccnedosanus moeym 6btms UCNOIb308AHL 8
Kypcax npaKmu4eckoll U meopemuueckoli (poOHemuUKU aH2JIULCK020 A3bLKA, CIMUJUCIMUKUL MmeKecma U
ucmopul 6puUmMaHCKol iumepamypot.

Kniwoueevie cnosa: npocoous, nosmuueckuli mexcm, npocoouueckuli noemop, npocoouvecKuti KoH-
mpacm, Curmazma, Cmpoxa, cmpoga, pummo-ouKmema, MOHAJIbHbLIL YPOBEHb, CMbILCI0B0L UeHmp,
A0ePHbLIL MOH.

SOME PROSODIC FEATURES OF CLASSIC AND MODERN BRITISH POETRY

E. N. Denisova

The article deals with some prosodic characteristics, widely used in performing British poetic texts
of various epochs. The data was obtained through the auditory and acoustic analysis of classic and
contemporary British poetic texts. The author has concluded that prosody of poetic texts is connected to
the specific features of poetic composition. The results could be applied in the courses of practical and
theoretical English phonetics, stylistics and history of British literature.
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CCnefoBaHUA NO3TUYECKOTO A3blka B AN-
Haxpowm No3BONAIT BbIAENNTb OCHOB-

Hble OT/INYMA KNacCMUYeCKoro 6pnTaHCKo-
ro CT1Xa OT COBPEMEHHOIO NO3TUYECKOTO TEKCTa C
TouKM 3peHna Gopmbl n cogepxaHus. Mpeacras-
NAETCA, YTO [aHHble TeHAEHLMN NPOABNAITCA U
Ha NPOCOANYECKOM YPOBHe.

B cTaTbe npeacTaBneHbl HEKOTOPble AaHHbIE, NO-
NyYeHHble B Xofe KOMMIEKCHOro aHanmsa nostunye-
CKMX Npou3BefeHuit. B kopnyc nccnegoBaHnaA BOLWIM
ceMb 06pa3sLOB K/lacCMYeckom 1 ceMb 06pasLioB CO-
BPEMEHHOI GPUTAHCKOM Mo33uu. B faHHOWM cTaTbe
npeAcTaBneHbl pe3ynbTaTbl aHanM3a ceayoLwmx no-
3TUYecKux TekcTos: “Advice to a Lover” by John Suck-
ling, published 1646; “Song from AElla” by Thomas
Chatterton, published 1777; “The Bluebell” by Emily
Bronte, published 1846; “Alas Alice” by Michael Don-
aghy, published 1993; “The Shout” by Simon Armit-

age, published 2004;“The Poem That Was Really a List”
by Francesca Beard, published 2005.

PaccmoTpuyM OCHOBHBbIe pa3nnuma A3blika Knac-
C/YeCKOM N COBpPeMeHHOM noasuu. B knaccuye-
ckyto anoxy XVI-XIX BB. CNOBO B MO3TUYECKOM
TEKCTe ABNANOCb BOMJIOLWEHNEM KOHKPETHOro
CMbIC/a, KOTOPbI aBTOP CTUXOTBOPEHUA XOTen
JOHecTn Ao peuunnuveHTa. Mpy BoCcNpuaTAK Knac-
CMYECKNX CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB (pOpPMMPYIOTCA
KOHKPETHbIE XY[0XeCTBEHHbIE 06Pa3bl, 3a50MKeH-
Hble B TEKCT aBTOPOM C MOMOLLbIO CPeACTB XYAo-
YKeCTBEHHOW BbIPa3nNTeIbHOCTM Ha Pa3HbIX A3bIKO-
BbIX YPOBHsAX. Hanpumep, KapTuHbl npuponbl B
the Bluebell n Song from £lla, xygoxectseHHan
meTadopa ckopbu B Song from Alla n coctosiHuA
Bnto6neHHoctn B Advice to a Lover.

[na no33un BTOpON NonoBuHblI XX 1 Havana
XXI B. xapakTepHa obpaTHasa TeHaeHums. CoBpe-
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MeHHasA Mo33UA MHAYKTMBHA, TO eCTb 3HayeHue
CNoBa B COBPEMEHHbIX MO3TUYECKUX TeKCTax mo-
pOXK[aeTca KOHTEKCTOM. Takum o06pa3oM, KOH-
TEKCT «He CYXaeT, a paclimpsaeT rpaHnLbl 1eKcu-
YyecKunx, rpaMMaTUYeCcKmx U GOHETMYECKNX 3Haye-
Hum» [1, c. 25].

[nsa Knaccuyeckowm aHMMncKkom noasmn (B Wwu-
pokom cmbicne — XV — KoHel, XIX B.) XxapakTtepHa
6blfla ornopa Ha onpeneneHHbIn obpasel N pUTo-
PUKO-NMO3TNYECKYIO HOpMY. CTUIIMCTUYECKNIA, KaH-
POBbI, TEMATUYECKNIA 1 CIOXKETHDBIN 0bpa3el chop-
MUPOBa Habop NO3TUYECKUX YHUBEPCANNIA, KOTO-
pbiMM  MONb30BanNNCb CO3AaTenn CTUXOTBOPHbIX
TekcToB. CofepaHne gaHHbIX YHUBEPCanuin — Tou-
Hasa pndMOBKa Y PUTMUYECKAA YETKOCTb.

CoBpemMeHHOW N0331K, HaNPOTKB, CBONCTBE-
HeH yxof oT popmann3ma, XxapaKkTepusyLnnca
C/TIOXKHOCTbIO BOCMPUATUA TeKCTa, OTCYTCTBMEM
TOUHbIX pUOM 1N puTMMYeckon yetkocTu. C Tou-
KN 3peHna copepkaHua yxe B KoHue XIX Beka
Hayanocb CMelleHWe LUeHTpanbHON KaTeropumu
no33mUun CO CTWAA, XaHpa, TEMAaTUUYECKNX U Clo-
XETHbIX PaMOK Ha JIMYHOCTb aBTOPA U CMocobbl
ee BbIpa)keHMA B NO3TUYECKOM TeKcTe. B nccne-
A0BaHMAX, NOCBALWEHHbIX NO33UK BTOPOW MOJo-
BUHbI XX — Havana XXI B., ueHTpanbHbIM CTaHO-
BUTCA BOMPOC O COOTHOLLEHMIN aBTOPa, TEKCTa U
peunnueHTa, TMYHOCTHOIO CO3HaHWA aBTopa U
peuunveHTa U KONNEKTUBHOIO CO3HaHus, bec-
CO3HaTeNbHOro.

Heobxoamnmo Takke OTMeTUTb OTHOLUEHME K
NO3TY KaK «CbIHY rapMoHuUm» [2, c. 184] n K nos-
31MM, KaK K «BbiClUEMY poAy XyaoxkecTsa» [3,
C. 71], xapakTepHOMY AnA KNacCMyeckoro nepu-
ofa. Takoe OTHOLWIEHME AMKTOBANO onpeaeneHx-
HYIO LIeH3YpY B OTHOLUEHUM MO3TUYECKOro A3bl-
Ka, KoTopbln 6b11 cBOGOAEH OT ByNibrapHbIX Bbl-
paXkeHnn N NPUMUTUBHON NoBCefgHeBHOCTK. 1o
MHeHuto B. U. Kapacunka, nostnyeckasa ueH3ypa
6blna cBA3aHa Takxe ¢ npeobnagaHnem nybnmy-
HOIO YTEHMA M033UKM BCAYX, ANA KOTOPOro 6bina
XapaKTepHa «BblCOYaNLlasa KOHLUEHTpauna 3Mo-
uMi» 1, Kak 6bl1o0 OTMeyeHO paHee, cBobopa
NO3TMYECKOro fA3blka OT BYNbrapHOCTM W Mpu-
MuTMBM3Mma [4, c. 67].

B coBpemeHHoI e no33umn HabnogaeTca ob-
paTHasA TeHAEeHUMA, XapaKTepusyloLWanca «UHTU-
Mu13aumen oblieHna aBTopa 1 yntaTens» [4, c. 64],
cnlepoBaTesibHO, MICYE3HOBEHMEM LieH3YPHbIX Taby.
Cnctema CHMXKEHNA peyeBbiX PermcTpoB B COBpe-
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MEHHOW M033UN, a TakXe NPUMUTMBU3ALUA MO3-
TUYECKOro A3blKa, CBA3aHa, Ha Hall B3rNAf, TakkKe
C rocnofAcTaytoLler BO BTOpoi nonosuHe XX — Ha-
yane XX| B. cMCTeMOW MacCOBOW KynbTypbl U Xa-
paKTepHON AN Hee OTHOCUMTENIbHOCTY LIEHHOCTEN.
Mbl cTaHOBMMCA CBUAETENAMU pa3MbliBaHMA rpa-
HU MeXAY peanbHOCTbIO Y OTPaKEHNEM ee B NO3-
31K, KOTOpas O4YeHb YeTKO MnpocnexmnsBanacb B
Knaccuyeckui nepuogd. Kpome Toro, npumMmuTUBK-
3aUMA NO3TUUYECKOTrO A3blka CBA3aHa C TeM, 4To
ONA COBPEMEHHONM MO033UN «AENCTBME BaXKHee,
yeM pednekcmar [4, c. 67]. Mo33uA npeBpallaeTcs,
no cnosam J1. B. 3yboBoii, B «<CBOeOOPa3HYIO NMHT-
BMCTUYECKYIO NlabopaToputo, B KoTopown ybexaa-
0T SMOLMA 3BYYaHMA NO3TUYECKOro CNOBa, NOru-
Ka napajokca, 0b6ocTpeHne KOHOMMKTa Mexay
CCTEeMOM A3blKa 1 peyeBor Hopmomy [1, c. 336].

PaccmoTpuM npoABReHNA AaHHbIX TEHAEHLNI
Ha MpoCoAMYECKOM YpPOBHe. A KnacCuyecKmx
NMO3TMYECKNX NPOU3BEAEHNN B YCTHOW peanunsa-
UMM XapaKTepHbl cregywowme npocoanyeckue
0COBGEHHOCTM:

1) pa3HMUa B TOHAJIbHOM YPOBHE, peannsyet
NPOCOANYECKNI KOHTPACT AAEPHbIX TOHOB:

13 NGone to his 'death- bed |||
14 AlIN under the ‘willow-" tree. |||
(Song from Alla by Thomas Chatterton)

Tak, B JaHHOM NprMepe Pa3HMLA B TOHAJIbHOM
YPOBHE peanusyeT KOHTPACT BbICOKUX U HU3KUX
HUCXOALWMX TOHOB B CMbIC/IOBbIX LeHTpax. KoH-
TPacT MOXeT 6blTb TaKXe peann3oBaH 3a cyeT Bbl-
COKOrO U HU3KOTO YPOBHA AfEPHbIX TOHOB Pa3HoOM
HanpaBNeHHOCTY, HanpuMep:

1 The 'Bluebell is||| the ;sweetest flowerl|||
(The Bluebell by Emily Bronte)

B paHHOM npumepe KOHTPACTUPYIOT BbICO-
KNI BOCXOOAWNN U HU3KNIN HUCXOZALWMIN Afep-
HbI TOH.

Cnepyiowaa TeHOEHLMA TaKXe XapaKTepHa
AnA npocoan4yeckoro opopmaeHnsa Knaccuyeckom
no33unu:

2) pa3Huua B HanpaBneHUN OBUXKEHMA aaep-
HblX TOHOB, TaKXe peanusyloLlasa NpoCcoanyecKnin
KOHTpacCT:

6 NWhy so ‘dull and mute young sinner?|||
7 .Prithee|| >why so mute?|||
(Advice to a Lover by John Suckling)
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Tabnuua

Hau6onee wWMpoKo ncnonbsyemble 0CO6@HHOCTN MPOCOANUECKOI peanusaLum

IIpocoguueckue MOBTOPHI MHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKIIHH

IIpoconuyeckue KOHTpPACTHL
B CMBICJIOBBIX IIEHTPax

Ha YyPOBHE

HA yPOBHE CTPO-

B TOHAJIBHOM YPOBHE€ | B HAIIPABJIE€HUH

by Thomas Chatterton

CUHTATrMBI ds1 1 puT™MO- peanu3anuu Anep- | ABM:KEHUS Anep-
U CTPOKU JUKTEMBI HBIX TOHOB HBIX TOHOB
OGpa3up! KJIaCCUIECKUX OITUIECKIX TEKCTOB
The Bluebell by Emily Bronte 10 2 7 9
Advice to a Lover by John Suckling 4 2 13 8
Song from AElla 6 3 17 7

OGpaaupl COBPEMEHHBIX ITOITUIECKUX TEKCTOB

Alas Alice by Michael Donaghy 12 16 6 9
The Poem that Was Really a List 3 18 13 12
by Francesca Beard

The Shout by Simon Armitage 5 20 3 5

B maHHOM npumepe KOHTPACT peanusyetcs
pasHuLel B HanpaBleHUW ABWKEHUA HU3KOro
BOCXOASALLENO U HU3KMX HUCXOAALMNX TOHOB. KOH-
TPACT MOXET Peanim30BbIBaTbCA TaKXKe pasHULEN
B HanpaBneHUV ABWKEHWA ALEPHbIX TOHOB pas-
HOrO YPOBHS, Hanpumep:

3 Its ‘blossoms have||| the ‘mightiest power||||
(The Bluebell by Emily Bronte)

Ana coBpeMeHHbIX MO3TUYECKMX TEKCTOB Xa-
paKTepPHO 60JbLIOE KOMMYECTBO MPOCOANYECKMX
NMOBTOPOB Ha YPOBHE CUHTArMbl I CTUXOTBOPHOM
CTPOKM, Hanpumep:

6 The ‘waitress|| who was — really an “actress|||
7 The “actor|| who was —really an “artist

(The Poem that was really a List

by Francesca Beard)

B naHHOM ¢parmeHTe HabnOAATCS NOBTOPbI
BbICOKUX HUCXOQALWNX AAEPHDBIX TOHOB B CMbIC/IO-
BbIX LlEHTPaX 1 BbICOKOM POBHOW NpeabAagepHou
wkanbl. OTMETUM TaKXe MNOBTOPbl MOCTENMEHHO
HUCXOAALEN WKabl U BbICOKOTO HUCXOAALLEro
TOHa:

13 and Ncalled 'out jonce|| and Ncalled 'out
“twice||| and 14Ncoughed'grey “clouds||
(Alas Alice by Michael Donaghy)

HeobxoanmMo oTMeTUTb, UTO Haubonbliee Ko-
NMYECTBO NPOCOANYECKNX MOBTOPOB NP aHanmse
COBPEMEHHbIX MO3TUYECKUX TEKCTOB Obl10 0OHa-
PY*KE€HO Ha ypoBHe CTPOodbl U PUTMO-ANKTEMBI:

4 | —don't re,member.||| We were —testing
the range|

5 of the —human “voice||[:
6 he —had to shout for —all he was worth,||||
7 Nl had to 'raise an ,arm||

8 from— across the divide| to —signal "back|
9 that the —sound had "carried.
(The Shout by Simon Armitage)

B paHHOM npuMepe npocoanyeckuin NOBTOpP
Ha YpOBHe CTpodbl peann3oBaH BbICOKOW POBHOM
LUKaNnon N BbICOKUM HUCXoaAaLWwmm ToHoM. Cnegyto-
WUN npumep AEMOHCTPUPYET MPOCOAMYECKNIA
MOBTOP Ha YPOBHE PUTMO-ANKTEMbI:

3 ...and — loved by sleeping|| and — slept
by ,weeping|| and called 4'out oncel|| The
,words|| were “dust. |||

17 ...and — counted her tears|| and —
divided by  seven|| and 18Ncalled 'out joncel||
The words||| were crows.

(Alas Alice by Michael Donaghy)

B pmaHHOM cnyyae noBTOp peanu3oBaH Ha-
NnpaBneHNEM ABVIXEHUA SAEPHbIX TOHOB B CMbIC-
NOBbIX LeHTPax (HU3KMM BOCXOAALIMM 1N BbICOKUM
N HU3KUM HUCXOZAWMM). PesynbTaTtbl npoBefeH-
HOro aHanu3a npepfcTaBieHbl B Tabnuue.

M3 nonyyeHHbIX JaHHBIX CeQyeT BbIBOZ O TOM,
UTO BbIPA3UTENIbHOCTb KAaCcCUYECKON MO33Un [o-
cTUraeTca B 6onblUen CTeNeHN 3a CYET NPOCoaN-
YeCKUX KOHTPaCTOB, B TO BpeMs Kak Bblpa3uTesib-
HOCTb COBPEMEHHOW N0331K JocTuraeTca B 60sb-
el cTeneHn 3a CYeT NPOCOANYECKUX MOBTOPOB.
OTMETUM TaKXKe, YTO B KJlacCMYeCKMxX Mo3Tuve-
CKMX TEKCTaxX NPOCoMYecKme NOBTOPbI peannso-
BaHbl Ha YPOBHE CUHTArMbl 1 CTUXOTBOPHOW CTPO-
KW, B TO BPEMA Kak B COBPEMEHHbIX TEKCTaX Npo-
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COAMYECK/e MOBTOPbI Yalle HAGMOAATCA Ha
YPOBHe CTPOdbl N PUTMO-AUKTEMBI.

BonbLoe KonnyectBo NPocoanyeckmx NoBTo-
POB MNPV OrPaHNUYEHHOM KONMUYECTBE UCMONb3ye-
MbIX WHTOHALMOHHbIX KOHTYPOB B COBPEMEHHO
Nno33UnN AEMOHCTPUPYET UHAYKTUBHOCTb, CMeLLe-
HVe LeHTPa BHUMAHMS C NO3TMYECKO pednekcmm
Ha A3bIKOBOE AeNCTBUE, a TaKxKe COnmKeHue sA3bl-
Ka COBPEMEHHOTO CTUXa C Pa3roBOPHON peyblo.

MonyyeHHble HAMU HabNIOAEHVI LEMOHCTPUPY-
I0T CBA3b NMPOCOANYECKOro 0hOpMIeHUsA Knaccuye-
CKOTO W COBPEMEHHOTO BPUTAHCKOTO MO3TUYECKOTO
TEKCTA C 0OCOOEHHOCTAMU €ro NMO3TNUYECKOrO CTPOS.

CNMNCOK NCTOYHMNKOB U JINTEPATYPbI

1. 3yboea, JI. B. SI3bIkM COBPEMEHHOW MO33UH
[Tekcr] / JI. B. 3yboBa. — M.: HoBoe snutepa-
TypHOe 06o3penue, 2010.

2. bnoxk A. A. O maznauenun modta. CTHXUS U
kynerypa [Tekcr] / A. A. 6aok. — M.: YPCC,
2011. 184 c.

JINTEPATYPA 1 BPEMA

3.

Conosveg B. C. Ocretuka. O mostax. CTHXHU H
npo3a [DnexrpoHHslit pecypc] / B. C. Como-
BbeB. — Pexum mocrtyma: http://coollib.com/
b/179735 (nara obpamenus: 27.08.2014.
Kapacux B. H. S13pikoBast MaTpHua KyJIbTypbl
[Tekcr] / B. U. Kapacuk. — M.: ['no3uc, 2013.

REFERENCES

Zubova L. V. Yazyki sovremennoy poezii (Lan-
guages of modern poetry). Moscow: Novoe lite-
raturnoe obozrenie, 2010.

Blok A. A. O naznachenii poeta. Stikhiya i kul-
tura (About destination of a poet. Nature and
culture). Moscow: URSS, 2011. 184 p.
Solovyev V. S. Estetika. O poetakh. Stikhi i pro-
za (Aesthetics. About poets. Poetry and prose).
Available at: http://coollib.com/b/179735 (ac-
cessed 27.08.2014)

Karasik V. I. Yazykovaya matritsa kultury (Lin-
guistic matrix of culture). Moscow: Gnozis,
2013.

HeHuncoBa EBreHnsa HukonaeBHa, MNafluni HayuHbIA COTPYLHUK, aCCUCTEHT Kadeapbl GOHETMKM aHIUNCKOro
A3blka MOCKOBCKOro nefarormyeckoro rocyfapCTBEHHOro YHMBEPCMTETA, acnMpaHTKa GaKynbTeTa MHOCTPAHHbIX
A3bIKOB MOCKOBCKOrO Nefarornyeckoro rocyfapCcTBEHHOMO yHUBepcuTeTa

e-mail: eugeniastarlight@gmail.com

Denisova Evgeniya N., Junior Research Assistant, Teaching Assistant, Department of English Phonetics, Moscow
State Pedagogical University; Post-Graduate Student, Faculty of Foreign Languages, Moscow State Pedagogical

University
e-mail: eugeniastarlight@gmail.com

176



